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animations hebdomadaires - Amis de Verbier

21 sept. 2015 - téléphérique du Mont-Fort. Apéritif face aux Combins : Planchette valaisanne accompagnée d'un verre de fendant. Repas au Mont-Fort à ... 
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ANIMATIONS HEBDOMADAIRES



(c) Verbier promotion - Yves Garneau



WEEKLY ACTIVITIES



BALADE À CHEVAL HORSE RIDING Tous les lundis Every Monday



BALADE À CHEVAL HORSE RIDING Découvrez les joies d’une balade à cheval dans un cadre idyllique!



Discover the joys of a horse ride in an idyllic setting!



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les lundis du 6 juillet au 7 septembre



Every Monday from 6 July until 7 th September



De 14h à 15h30 Rendez-vous au centre équestre



From 2 pm to 15.30 pm Meeting at the equestrian centre



20 min. d’initiation dans le paddock puis balade à l’extérieur



20 min. introduction in the paddock then outside ride



CHF 50.- / dès 10 ans



CHF 50.- / from 10 years old



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au samedi à 17h



Registration at the tourist office until Saturday 5 pm



Groupe de 3 personnes



Group of 3 persons



En cas de forte pluie, l’activité peut être annulée



In case of heavy rain, the activity can be cancelled



th



OFFICE DU TOURISME Place centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



VISITE GUIDÉE DE VERBIER-VILLAGE GUIDED VISIT OF VERBIER-VILLAGE Tous les mardis Every Tuesday



VISITE GUIDÉE DE VERBIER-VILLAGE GUIDED VISIT OF VERBIER-VILLAGE Découvrez l’histoire du Val de Bagnes ainsi que ses traditions au travers d’une balade au cœur de Verbier-Village.



Discover the history of Val de Bagnes and its traditions through a guided walk in the heart of Verbier-Village. INFORMATIONS



INFORMATIONS



De 16h à 17h45 environ



From 4 pm to 5.45 pm



CHF 10.- / dès 6 ans



CHF 10.- / from 6 years old



Apéritif valaisan à la fin de la visite



Valaisan aperitif at the end of the visit



Min. 2 personnes



Min. 2 persons



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au jour-même à 10h



Registration at the tourist office until the D-day at 10 am



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



FABRICATION DE FROMAGE À L’ALPAGE DES GRANDS PLANS CHEESE MAKING WORKSHOP AT THE “ALPAGE DES GRANDS PLANS” Tous les mardis Every Tuesday



FABRICATION DE FROMAGE À L’ALPAGE DES GRANDS PLANS CHEESE MAKING WORKSHOP AT THE “ALPAGE DES GRANDS PLANS”



Profitez d’un cadre idyllique au-dessus de Verbier pour fabriquer et déguster du fromage de Bagnes!



Enjoy the idyllic alpine views whilst making and tasting the local Bagnes cheese!



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les mardis du 7 juillet au 25 août



Every Tuesday from 7 July until 25 th August



Fabrication du fromage d’alpage et dégustation de raclette



Alp cheese making and raclette tasting



CHF 50.- dès 14 ans CHF 25.- dès 7 ans



CHF 50.- dès 14 ans CHF 25.- dès 7 ans



Rendez-vous à 9h00 aux Planards Retour vers 14h30



Meeting at 9 am at Les Planards Return around 2.30 pm



Environ 50 min. à pied depuis Les Planards et idem pour le retour



Around 50 min. walk from Les Planards and same for the way back



Inscriptions jusqu’au lundi à midi Min. 10 adults



Registration until Monday noon Min. 10 adults



Bonnes chaussures obligatoires



Good shoes mandatory



th



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



VIA FERRATA



TOUS LES MERCREDIS - EVERY WEDNESDAY Accompagné par un guide de montagne Supervision by a mountain guide



VIA FERRATA DE MADZEIRIA



Faites le plein d’adrénaline en découvrant la nouvelle via ferrata de Madzeiria en toute sécurité!



Discover the exciting new “via ferrata” of Madzeiria, in complete safety! INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les mercredis du 8 juillet au 12 août



Every Wednesday from 8 th July until 12 th August



Départ à 8h30 devant l’office du tourisme et retour vers 12h30



Start at 8.30 am in front of the tourist office and return at 12.30 pm



Si le groupe du matin est complet, départ du deuxième groupe à 13h30 et retour vers 17h30



If the morning group is fully booked, a second group will start at 1.30 pm and return at 5.30 pm



CHF 80.- / dès 14 ans



CHF 80.- / from 14 years old



Le prix comprend l’accompagnement par le guide, le matériel et le transport



The price includes the guide’s supervision, equipmentand and transport



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au mardi à 15h



Registration at the tourist office until Tuesday at 3 pm



Min. 4 pers. / max. 6 pers. par groupe



Min. 4 pers. / max. 6 pers. per group



En cas de forte pluie, l’activité peut être annulée par le guide



In case of heavy rain, the activity can be cancelled by the guide



Bonnes chaussures obligatoires



Good shoes mandatory



OFFICE DU TOURISME Place centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



ATELIER DE FABRICATION DE FROMAGE CHEESE MAKING WORKSHOP Tous les mercredis Every Wednesday



ATELIER DE FABRICATION DE FROMAGE CHEESE MAKING WORKSHOP



Fromagers d’un jour ! Vivez une expérience privilégiée sous la conduite du gagnant du Swiss Cheese Award 2014 ! En trois heures, vous découvrirez tous les secrets de fabrication du fromage de Bagnes et repartirez avec une tomme façonnée de vos propres mains ! Cheese makers for a day ! Live an unforgettable experience under the direction of the winner of the Swiss Cheese Award 2014! In three hours, you will discover all the secrets of making Bagnes cheese and will leave with a tomme cheese shaped by your own hands! INFORMATIONS



INFORMATION



De 15h à 18h



From 3 pm to 6 pm



Salle de l’ancienne cure, Verbier-Village



Ancienne cure hall, Verbier-Village



CHF 50.- / poste de travail



CHF 50.- / working station



Min. 6 participants



Min. 6 participants



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au mardi à 17h



Registration at the tourist office until Tuesday at 5 pm



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



Credit : Switzerland Tourism - BAFU - Roland Gerth



VISITE GUIDÉE DU MARTÉLOSCOPE GUIDED VISIT OF THE MARTÉLOSCOPE Tous les mercredis Every Wednesday



VISITE GUIDÉE DU MARTÉLOSCOPE



GUIDED VISIT OF THE MARTÉLOSCOPE Découvrez le travail effectué en forêt et mettez-vous dans la peau d’un forestier pour apprendre les règles du martelage



Discover the art of forestry, get to know the forest workers and the rules of tree marking and cutting. INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les mercredis du 1 juillet au 30 septembre



Every Wednesday from 1 July until 30 thSeptember



Rendez-vous à 14h au Carrefour Durée: environ 2 heures



Meeting at 2 pm at the Carrefour Duration: approx. 2 hours



CHF 10.- / dès 10 ans gratuit pour les moins de 10 ans



CHF 10.- / from 10 years old free for children under 10 years



Min. 7 personnes payantes



Min. 7 paying persons



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au mardi à 17h



Registration at the tourist office until Tuesday 5 pm



Bonnes chaussures recommandées



Good shoes recommended



st



OFFICE DU TOURISME Place centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



VISITE DE LA FROMAGERIE DE L’ APAGE DE MILLE VISIT THE ALPINE CHEESE DAIRY “ALPAGE DE MILLE” Tous les jeudis Every Thursday



VISITE DE LA FROMAGERIE DE L’ ALPAGE DE MILLE (AU-DESSUS DE BRUSON) VISIT THE ALPINE CHEESE DAIRY “ALPAGE DE MILLE” (ABOVE BRUSON)



Découvrez la fabrication du fromage d’alpage suivi d’une dégustation.



Discover the production of mountain cheese followed by a cheese tasting.



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les jeudis du 2 juillet au 17 septembre



Every Thursday From 2 nd July to 17 th September



Visite de la fromagerie et dégustation de tomme et sérac fabriqués sur place



Visit of the cheese dairy and tasting of tomme and sérac cheese made on-site



Départ à 9h devant l’office du tourisme et retour vers 12h



Meeting at 9 am in front of the tourist office, return around noon



CHF 20.- / dès 10 ans CHF 10.- / dès 6 ans gratuit pour les moins de 6 ans



CHF 20.- / from 10 years old CHF 10.- / from 6 years old free under 6 years old



Le prix comprend le transport, la visite et la dégustation



Price includes transport, visit and cheese tasting



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au mercredi à midi



Registration at the tourist office until Wednesday noon



Groupe de 6 personnes



Group of 6 persons OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



INITIATION AU GOLF INTRODUCTION TO GOLF TousTous les vendredis les vendredis matins EveryEvery Friday Friday morning



INITIATION AU GOLF INTRODUCTION TO GOLF Faites vos premiers swings sur le green avec le coaching d’un golfeur professionnel



Make your first swings on the green coached by a professional golfer INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les vendredis du 3 juillet au 28 août



Every Friday from 3 July until 28 th August



De 9h à 10h au driving range au Carrefour



From 9 am to 10 am at the driving range at Carrefour



CHF 20.- / dès 10 ans



CHF 20.- / from 10 years old



Le prix comprend l’encadrement par un professionnel et le matériel



The price includes supervision by a professionnal and equipment



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au mercredi à 17h Groupe de 5 personnes En cas de forte pluie, l’activité peut être annulée



rd



Registration at the tourist office until Wednesday 5 pm Group of 5 persons In case of heavy rain, the activity can be cancelled
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PETIT DÉJEUNER À L’ALPAGE BREAKFAST AT A MOUNTAIN PASTURE



© Valais/Wallis Promotion - Stephan Engler



Tous les dimanches Every Sunday



PETIT DÉJEUNER À L’ALPAGE BREAKFAST AT A MOUNTAIN PASTURE



Vivez une expérience unique en prenant un délicieux petit déjeuner à plus de 2200 m d’altitude à l’alpage de Sery.



Live a unique experience by having a delicious breakfast at an altitude of 2200 m the Sery pasture.



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les dimanches du 19 juillet au 23 août



Every Sunday From 19 th July until 23 rd August



Composition du petit déjeuner: assortiment de fromages d’alpage, pain et confitures maison, lait produit sur place et jus de pomme local.



Composition of the breakfast: assortment of mountain cheeses, homemade bread and jam, mountain milk and local apple juice.



Départ à 8h devant l’office du tourisme et retour vers 12h



Meeting at 8 am in front of the tourist office and return by 12 pm



CHF 20.- / personne Le prix comprend le transport et le petit déjeuner



CHF 20.- / person The price includes transport and breakfast



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’au samedi à midi



Registration at the tourist office until Saturday noon



Groupe de 6 personnes



Group of 6 persons



1/2 heure de marche jusqu’à l’alpage puis retour



Half hour walk to the mountain pasture and back



Bonnes chaussures obligatoires



Good shoes mandatory



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



SUR LES TRACES DE CÉLESTIN LE BOUQUETIN JEU DE PISTE POUR LES ENFANTS TREASURE HUNT FOR KIDS



© Valais/Wallis Promotion - Christian Perret



Tous les jours - Every day



SUR LES TRACES DE CÉLESTIN LE BOUQUETIN JEU DE PISTE POUR LES ENFANTS TREASURE HUNT FOR KIDS Apprenez-en plus sur notre région avec le jeu de piste de Célestin le Bouquetin Learn more about our region with the treasure hunt of Célestin the Ibex



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les jours de juillet à octobre



Every day from July to October



Parcours pédestre facile de 3 km composé de 15 postes



Easy walking trail of 3 km composed by 15 workstations



Départ et arrivée à l’office du tourisme



Start and arrival at the tourist office



Suivez les traces de Célestin le Bouquetin qui vous fera découvrir notre belle région et ses activités. Demandez la carte auprès de l’office du tourisme.



Follow the tracks of Célestin the Ibex who will make you discover our beautiful region and its activities. Ask for the map at the tourist office.



Répondez à toutes les questions et une surprise vous attendra à votre retour à l’office du tourisme.



Answer all questions and you’ll get a surprise at your return to the tourist office.



Durée: environ 2h30



Duration: about 2.30 hours



Activité gratuite



Free activity



Bonnes chaussures recommandées



Good shoes recommended
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© Valais/Wallis Promotion - Christian Perret



LES PIEDS DANS LE PLAT ALPINE GOURMET WALK Tous les jours Every day



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



LES PIEDS DANS LE PLAT ALPINE GOURMET WALK Trois arrêts gourmands combinés à une jolie balade le long du bisse du Levron. Une manière originale de découvrir la région et son terroir.



Three gourmet stops combined with a nice walk along the bisse du Levron. An original way to discover the region and its local products. INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les jours Du 6 juillet au 30 août



Every day From 6 th July until 30 th August



Deux menus à choix hors boissons CHF 40.moins de 12 ans : à la carte



A choice of two menus drinks not included CHF 40.under 12 years: à la carte



Entrée à La Marlénaz Salade de chèvre frais ou Assiette valaisanne



Starter at La Marlénaz Fresh goat cheese salad or Assiette valaisanne



Plat à La Marmotte Vitello tonato ou Tagliatelles aux champignons frais



Main dish at La Marmotte Vitello tonato or Tagliatelles with fresh mushrooms



Dessert au Carrefour Buffet de desserts



Dessert at Le Carrefour Dessert buffet



Inscriptions à l’office du tourisme jusqu’à la veille à 17h



Registration at the tourist office until the day before at 5 pm



Balade non accompagnée



Non guided walk



BALADE ACCOMPAGNÉE AU BISSE DES RAVINES ACCOMPANIED WALK AT THE BISSE DES RAVINES



© Valais/Wallis Promotion -Christian Perret



Tous les jours Every day



BALADE ACCOMPAGNÉE AU BISSE DES RAVINES ACCOMPANIED WALK AT THE BISSE DES RAVINES Balade guidée le long du bisse des Ravines et découvertes des plantes aromatiques et médicinales



Accompanied walk at the bisse des Ravines and discovering of the aromatic and medicinal plants INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les jours



Every day



Rendez-vous à 9h00 au bisse des Ravines et retour vers 12h00



Meeting at 9 am at the bisse des Ravines and return by 12 pm



Balade le long du bisse des Ravines et découverte des plantes aromatiques et médicinales de Bruson



Accompanied walk at the bisse des Ravines. Discovery the alpine flora and taste the Fondue meal



CHF 10.- / personne apéro offert au Raclett’House Chez Eddy



CHF 10.- / person The price includes visit and apéro at the Raclett’House Chez Eddy



Groupe de 6 personnes Possibilité de se restaurer à la carte



Group of 6 persons Possibility to eat at the restaurant



Inscription à l’office du tourisme jusqu’à la veille à 17h00



Registration at the tourist office until the day before at 5 pm



Bonnes chaussures recommandées



Good shoes recommended



OFFICE DU TOURISME Place Centrale 2 T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] verbier.ch



TRAIN DES COMBINS Circule gratuitement tous les jours sur différents parcours à Verbier et dans le Val de Bagnes Runs cost free everyday on different routes in Verbier and Val de Bagnes



OFFICE DU TOURISME Verbier T. +41(0)27 775 38 88 [email protected] Le Châble T. +41(0)27 775 38 70 [email protected] verbier.ch



         



  







 







 







SAC GOURMAND GOURMET PACKAGE Tous les jours auprès de Téléverbier Every day at Téléverbier



SAC GOURMAND GOURMET PACKAGE



INFORMATIONS



INFORMATIONS



Tous les jours du 4 juillet au 23 août et les week-ends jusqu’au 21 septembre 2015



Every day from the 4th July until 23rd August and weekends until the 21st September 2015



Prenez le SAC ‘’GOURMAND’’ sur votre dos et baladez – vous à la découverte de nos cimes tout en dégustant nos produits du terroir !



Grab a « GOURMET » PACKAGE and taste our local products on a discovery walk across the beautiful mountains!



Transport : Départ de Médran jusqu’au Ruinettes, puis direction La Chaux à pied suivi d’une montée avec le Jumbo et le téléphérique du Mont-Fort.



Transport: Starting off at Médran up to les Ruinettes, towards la Chaux, Jumbo and Mont-Fort



Apéritif face aux Combins : Planchette valaisanne accompagnée d’un verre de fendant Repas au Mont-Fort à 3’330m : Fondue au fromage service avec vin blanc, minérale et café avec un panorama exceptionnel à 360° sur l’arc alpin ! Dessert : Tarte aux pommes le long du bisse Les Ruinettes – Verbier Prix : Adulte: CHF 79.00 Enfants: CHF 39.00 Réservation recommandée



Aperitif in front of the Combins peaks: A Valaisan platter of local cheese and cold meats and some wine Lunch at the Mont-Fort, 3’330m: A cheese fondue - drinks included with a beautiful view of the Alps! Dessert: Apple pie along the “bisse” Les Ruinettes-Verbier Rates: Adults: CHF 79.00 Children: CHF 39.00 Reservation recommended



Téléverbier SA +41(0)27 775 25 11 [email protected] www.verbier4vallees.com



INFRASTRUCTURES SPORTIVES SPORTS FACILITIES



CENTRE SPORTIF



PARC DE LOISIRS



Ouvert tous les jours piscine intérieure et extérieure, sauna, hammam, squash, tennis, patinoire, restaurant



Ouvert tous les jours jusqu’au 30 août puis ouverture les mercredis et weekends jusqu’au 25 octobre mini-golf, tennis, pétanque, pingpong, trampoline, mur de grimpe, badminton



Open every day indoor and outdoor swimmingpool, sauna, hammam, squash, tennis, icerink, restaurant +41 (0)27 771 66 01 [email protected] www.centre-sportif-verbier.ch



Open every day until the 30 th August and Wednesdays + week-ends until the 25th October mini-golf, tennis, boules, ping-pong, trampolin, climbing wall, badminton



GOLF DE VERBIER



+41 (0)27 775 33 63 [email protected] www.verbierbooking.ch



Ouvert tous les jours Open every day +41(0)277715314 [email protected] www.verbiergolfclub.ch



CENTRE ÉQUESTRE Ouvert tous les jours Open every day 079 645 63 86 [email protected]



MAISONS DU PATRIMOINE ET KIDS DAYS HERITAGE HOUSES AND KIDS DAYS



MUSÉES



KIDS DAYS



Valable une semaine, le Pass Musée & Patrimoine donne accès au Musée de Bagnes et à toutes ses Maisons du Patrimoine pour CHF 5.- seulement.



Tous les jours du 6 juillet au 14 août Activités sportives et artistiques pour les enfants de 4 à 13 ans



Valid during one week, the Museum & Heritage Pass gives you access to the Museum of Bagnes and the Heritage Houses for only CHF 5.Tél. +41 (0)27 776 15 25 [email protected] www.museedebagnes.ch



Every day from 6 th July to 14 th August Sports and arts & crafts for children from 4 to 13 years +41 (0)27 775 38 88 [email protected] +41 (0)27 775 33 63 [email protected]



Every day



Thursday Friday Sunday



Wednesday



Tuesday



Monday



Tous les jours



Jeudi Vendredi Dimanche



Mercredi



Mardi



Lundi



Jours / Days 14h00 - 15h30 15h30 - 17h30 9h00 - 14h30 16h00 - 18h00 8h30 - 12h30 14h00 - 16h00 15h00 - 18h00 9h00 - 12h00 9h00 - 10h00 8h00 - 12h00 horaire libre selon flyer selon flyer 9h00 - 12h00 selon flyer 2 pm - 3.30 pm 3.30 pm - 5.30 pm 4 pm - 6 pm 9 am - 2.30 pm 8.30 am - 12.30 pm 3 pm - 6 pm 2 pm - 4 pm 9 am - 12 pm 9 am - 10 am 8 am - 12 pm time free according to flyer according to flyer 9 am - 12 pm according to flyer



Balade à cheval GRATUIT! Apér'oh! - apéro offert sur la place centrale Fabrication de fromage à l'alpage des Grands-Plans Visite guidée de Verbier-Village Via ferrata Visite guidée du martéloscope Atelier de fabrication de fromage Visite de la fromagerie de l'alpage de Mille Initiation au golf Petit déjeuner à l'alpage de Sery GRATUIT! Sur les traces de Célestin le Bouquetin - Jeu de piste pour enfants GRATUIT! Train des Combins Les pieds dans le plat - balade gourmande Balade accompagnée au bisse des Ravines Sac gourmand - auprès de Téléverbier Horse riding FREE! Apér'oh! - free aperitif on the central place Guided visit of Verbier-Village Cheese making at the "alpage des Grands-Plans" Via Ferrata Cheese making workshop Guided visit of the martéloscope - didactic trail in the forest



Introduction to golf Breakfast on a mountain pasture FREE! Sur les traces de Célestin le Bouquetin - treasure hunt for kids FREE! Train des Combins Les pieds dans le plat - alpine gourmet walk Accompanied walk at the bisse des Ravines Gourmet package - by Téléverbier



Horaire / Time



Activité / Activity
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animations hebdomadaires - Fichier-PDF.fr 

18 juin 2016 - From 1.30 to 4.30 pm. CHF 50.- / person. Min. age 12 years old. 3 choices of disciplines: downhill, cross-country and e-bike. Limited numbers of.
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VERBIER 

28 nov. 2015 - EN TRANSPORTS PUBLICS À TOUTE HEURE. Laissez vos véhicules au nouveau parking P2. La télécabine Le Châble - Verbier est ouverte ...
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animations 

sÃ©e en direct sur France 3 National. LIMOUX FÃªTE LE TOUR. Vendredi 13 et ... email : [email protected]. CONNAISSANCE DU MONDE. Lundi 22 ...
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csi*** verbier 

15-5-11-12ab-2-16-9. Longueur: 430 mtr. Efforts: 16. Longueur: mtr. FEI RG / Art. 238.2.2. Temps acc.: 69 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 47 sec.
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comptes rendus hebdomadaires des seances de ... AWS 

PDF File: Comptes Rendus Hebdomadaires Des Seances De LAcademie Des Sciences Tome T 159 - ... If you're a student, you could find wide number of textbook, academic journal, report, and so on. ... Take advantage of related PDF area to obtain many othe
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csi*** verbier 

8ab-9-10-1-12. Longueur: 270 mtr. Efforts: 8. Longueur: 270 mtr. FEI RG / Art. 274.5.6. Temps acc.: 47 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 47 sec.
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csi*** verbier 

8ab-9-10-11-12. Longueur: 260 mtr. Efforts: 8. Longueur: 260 mtr. FEI RG / Art. 274.5.6. Temps acc.: 45 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 45 sec.
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csi*** verbier 

8ab-9-10-11-12. Longueur: 450 mtr. Efforts: 13. Longueur: 260 mtr. FEI RG / Art. 238.2.1. Temps acc.: 78 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 45 sec.
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: 350 m/Min. Obstacles: 11 sur: Longueur: 470 mtr. Efforts: 13. Longueur: 0 mtr. FEI RG / Art. 238/2.1. Temps acc.: 81 sec. Hindernisfehler: sec.
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: 350 m/Min. Obstacles: 12 sur: Longueur: 450 mtr. Efforts: 14. Longueur: 0 mtr. FEI RG / Art. 238/2.1. Temps acc.: 78 sec. Hindernisfehler: sec.
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: 350 m/Min. Obstacles: 11 sur: Longueur: 470 mtr. Efforts: 13. Longueur: 0 mtr. FEI RG / Art. 238.2.1. Temps acc.: 81 sec. Hindernisfehler: sec.
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comptes rendus hebdomadaires des seances de ... AWS 

This Comptes Rendus Hebdomadaires Des Seances De LAcademie Des Sciences Tome T 161 PDF on the files/S3Library-074ea-45058-71924-A8ddc-Fb3ee.pdf file begin with Intro, Brief Discussion until the. Index/Glossary page, look at the table of content for a
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csi*** verbier 

4b-5-2-3-14-12ab-15. Longueur: 440 mtr. Efforts: 16. Longueur: 270 mtr. FEI RG / Art. 238.2.2. Temps acc.: 76 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 47 sec.
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: m/Min. Obstacles: 11. Barrage sur: Longueur: 470 mtr. Efforts: 13. Longueur: mtr. FEI RG / Art. 239-263. Temps acc.: 0 sec. Hindernisfehler:.
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csi*** verbier 

CSI*** VERBIER. Epreuve Nr.: 12. Prix Loterie Romande. Epreuve en 2 phases. CSI Amateur B 115cm vendredi 24 août 2018. 1er Départ: 12:45. Constructeurs ...
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: 350 m/Min. Obstacles: 8. 2. Phase sur: 9-10-11-12ab-13-14. Longueur: 310 mtr. Efforts: 9. Longueur: 270 mtr. FEI RG / Art. 274.5.3.
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csi*** verbier 

8ab-9-10-11-12. Longueur: 460 mtr. Efforts: 13. Longueur: 260 mtr. FEI RG / Art. 238.2.1. Temps acc.: 79 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 45 sec.










 


[image: alt]





csi*** verbier 

7ab-8-9-10-11-12. Longueur: 210 mtr. Efforts: 6. Longueur: 290 mtr. FEI RG / Art. 274.5.6. Temps acc.: 36 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 50 sec.
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csi*** verbier 

15.4-5ab-7b-10-11-13. Longueur: 430 mtr. Efforts: 16. Longueur: 280 mtr. FEI RG / Art. 238.2.2. Temps acc.: 74 sec. Hindernisfehler: sec. Temps accordé: 48 sec ...
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csi*** verbier 

Course Designer. CSI*** VERBIER. Epreuve Nr.: 22. CSI*. Grand Prix Fonds du Sport Cantonal. Epreuve avec barrage dimanche 26 août 2018. 1er Départ: 10: ...
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csi*** verbier 

Baréme: A. Vitesse: 350 m/Min. Obstacles: 10 sur: Longueur: 440 mtr. Efforts: 12. Longueur: 0 mtr. FEI RG / Art. 238/2.1. Temps acc.: 76 sec. Hindernisfehler: sec.
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csi*** verbier 

Course Designer. CSI*** VERBIER. Epreuve Nr.: 15. CSIYH. Prix Cronos Finances SA. Epreuve en 2 phases samedi 25 août 2018. 1er Départ: 8:00.
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csi*** verbier 

Course Designer. CSI*** VERBIER. Epreuve Nr.: 16. CSI Amateur B. Grand Prix Coolmore. Epreuve avec barrage samedi 25 août 2018. 1er Départ: 9:30.
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csi*** verbier 

25 août 2018 - Richtverf.: A. Tempo: 350 m/Min. Obstacles: 10. 2. Phase sur: 9-14. Longueur: 380 mtr. Efforts: 10. Longueur: 300 mtr. FEI RG / Art. 269.
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